
FR.Chargeur de piles de poche 
ES. Cargador de pilas de bolsillo 
 IT. Caricabatterie tascabile 
PT. Carregador de bolso de pilhas 

 EN. Pocket Battery charger

EAN CODE :  3276007540567
REF ADEO : 85207787
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         14. Cet appareil peut être utilisé par des 

personnes présentants des capacités 

risques sont pris en considération. Les 



5



6



MISE AU REBUT RESPECTUEUSE DE L’ENVIRONNEMENT 

-
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recogida selectiva para los residuos de aparatos 

distribuidor que le ha vendido el aparato eléctrico o 

ELEMINACIÒN RESPETUOSA DEL MEDIO AMBIANTE 
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carica appropriata di ciascuna pila. 
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-

di portare il dispositivo ad un centro di riciclaggio

venduto un apparecchio elettrico o elettronico
nuovo

20

SMALTIMENTO  NEL RISPETTO DELL’AMBIANTE
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ELIMINAÇÃO AMIGA DO AMBIENTE 
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-

-
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7. Nie próbować demontować ani montować 
ładowarki. 
8. Prawidłowo włożyć akumulatorki, 
przestrzegając układu biegunów (+/-).
9. Nieprawidłowe użycie może spowodować 
porażenie elektryczne.
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0. Przed utylizacją ładowarki wyjąć akumulatorki. 
11. Przed wyjęciem akumulatorków odłączyć 
urządzenie od zasilania.
12. Po całkowitym naładowaniu akumulatorków 
odłączyć urządzenie od zasilania elektrycznego. 
13. Akumulatorki zużyte lub uszkod  zone 

-
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dzieci pozostawione bez dozoru.

KONSERWACJA I PORADY 
DOTYCZĄCE USUWANIA USTEREK

1. Przechowywanie akumulatorków: akumula-
torki należy przechowywać w chłodnym 
miejscu, bez narażania na zbyt wysoką 
temperaturę i wilgotność. Wysokie temperatu-
ry 
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-

przez 500 do 1000 cykli.
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czas trwania 



-

elektryczny lub elektroniczny.
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-

acest lucru ar putea deteriora aparatul, provoca o 
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-
cutarea.

casa. 

bateriile.
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scurgeri) trebuie predate la punctele de 
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-
veghere.
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-
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-



tratat

electric sau electronic nou.
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UA

ПОЧАТОК КОРИСТУВАННЯ
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3. Do not charge non-rechargeable batteries (e.g. 

plug or cable.

has appropriate, individual, charging channels.
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8. Correctly insert the batteries and avoid 

charged.
13. Leakage or used batteries should be handed 

properly.
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           14. This appliance can be used by children 

been given supervision or instruction concerning 

the hazards involved. Children shall not play with 

-
sion.

short circuit.
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1. Battery storage: Store batteries in a cool place, 

batteries should operate properly (discharge and 
recharge
adequately) 500 to 1000 cycles. 
3. Clean the charger with a clean dry cloth. 
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to an authorized repair center. 

based on the 
-



the new electric or electronic appliance.

ENVIRONMENTALLY FRIENDLY DISPOSAL 
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SPÉCIFICATIONS

Entrée : 5V     1A, 5W
  0.3A) AA 

(DC)

FR 
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ES

ESPECIFICACIONES

Entrada: 5V     1A, 5W
Salida:   0.3A) AA 

Peso neto : 

(DC)
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IT

SPECIFICHE

Ingresso: 5V     1A, 5W
Uscita:   0.3A) AA 
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PT

ESPECIFICAÇÕES

Entrada: 5V     1A, 5W
  0.3A) AA 

   0.12A) AAA 

polegadas 
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EL 

   0.12A) AAA 

(DC)
66



PL 

SPECYFIKACJE

   0.12A) AAA 
-

ny 
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RO

Intrare: 5V      1A, 5W
    0.3A) AA 

inci 
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UA

   0.3A) AA 
    0.12A) AAA 
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EN

SPECIFICATIONS

Input: 5V   1A, 5W 
   0.3A) AA 

   0.12A) AAA 

inches 
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ADEO Services - 135 Rue Sadi Carnot
CS 00001 - 59790 RONCHIN 
FRANCE

Made in CHINA 

*

warranty 


